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GENUSS 
PUR!
In Dresden findet jeder sein Lieblingslokal. Bei einem späten Frühstück 
starten Sie in den Cafés des Szeneviertels Neustadt in den Tag. Inmit-
ten der Altstadt bewundern Sie die barocken Highlights und genießen 
internationale Küche verschiedener Länder. Sächsische Klassiker gibt 
es am Neumarkt mit direktem Blick auf die Frauenkirche. Und alle, die 
es ins Grüne zieht, werden von der kreativen leichten Küche mit Elbblick 
begeistert sein. 

Everyone finds their favorite local establishment in Dresden. You start 
the day with a late breakfast in the cafés of the trendy Neustadt district. 
In the middle of the old town, you admire the baroque highlights and 
enjoy international cuisine from different countries. Saxon classics are 
available at Neumarkt with a direct view of the Frauenkirche. And those 
who are drawn to the green will be delighted by the creative light cuisine 
with a view of the Elbe.

Symbolerklärung · Explanation of symbols

QR-Code für Reservie-
rung/Kontakt · QR code 
for reservation/contact

Kartenpunkt (s. S. 24)
map point number  
(see p. 24)

Restaurant

Bar

Café

WLAN · WiFi

Öffnungszeiten
opening hours

Kartenzahlung 
card payment

Lieferung · delivery

Adresse/Kontakt
address/contact

Barrierefrei 
disabled access

Vegane Speisen 
vegan dishes 

Sitzplätze im Freien 
outdoor seating

Familienfreundlich 
family-friendly

Vegetarische Speisen 
vegetarian dishes 

00
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Anzeige Anzeige

RESERVIERUNG

CAFÉ CONTINENTAL

Von schon fast mediterranem Flair kann man sprechen, wenn man im 
Café Continental die Gelegenheit bekommt, bei einem original italieni-
schen Espresso und freiem Surfen im Internet das Treiben der Dresdner 
Neustadt zu beobachten. Die wichtigste Mahlzeit am Tag ist das Früh-
stück und im Café Continental kann man den ganzen Tag frühstücken. 
Die buntesten Frühstückskreationen gibt es von 8 bis 18 Uhr. 

You can almost speak of Mediterranean flair if you get the opportunity 
to observe the hustle and bustle of Dresden’s Neustadt with an original 
Italian espresso and free surfing on the internet at Café Continental. The 
most important meal of the day is breakfast, and at Café Continental you 
can have breakfast all day long. The most varied breakfast creations are 
available from 8 am to 6 pm.

Görlitzer Straße 1, 01099 Dresden · Haltestelle/stop: Görlitzer Straße 
Tel. +49 351 2721722 · www.cafe-continental-dresden.de

Täglich 8–18 Uhr · daily from 8 am to 6 pm

9
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Anzeige Anzeige Neustadt district

RESERVIERUNG

CAFÉ ECKSTEIN

Das Café Eckstein ist nicht nur ein Café oder ein Restaurant oder eine 
Bar, sondern ein Platz für JEDERZEIT und JEDERMANN – eine Lebens-
einstellung. Hier gibt es alles was man zum Leben braucht: Frühstück, 
Mittagessen, Abendbrot, leckere Kopfkühler und Einheizer, vor allem 
aber ein Zuhause auf Zeit. An der wohl besten Ecke dieses einzigartigen 
Viertels, der Dresdner Neustadt, genießt man den Ausblick ins bunte 
Treiben mit Gesprächen und geschmackvollen Momenten.

Café Eckstein is not just a café or a restaurant or a bar: it is a place for 
ANYTIME and ANYONE – an approach to life. There’s everything you could 
possibly wish for: breakfast, lunch, dinner and tasty refreshments – and 
more than that, a home from home. At the probably best corner of this 
unique neighborhood, the Dresden Neustadt, one enjoys the view of the 
colorful hustle and bustle with conversations and tasteful moments.

Alaunstraße 47, 01099 Dresden · Haltestelle/stop: Görlitzer Straße 
Tel. +49 351 81071166 · www.cafe-eckstein-dresden.de

So–Do 9–24 Uhr, Fr/Sa 9–1 Uhr
Sun to Thu 9 am to 12 midnight, Fri/Sat 9 am to 1 am

10
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Anzeige

CAFÉ EUROPA

Seit 1992 serviert das Café Europa seinen Gästen eine vielfältige Auswahl 
an Speisen und Getränken in einem der buntesten Cafés der Stadt. Das 
Café Europa ist die richtige Adresse egal ob Frühstück, Mittag oder 
Abendessen, hier kommt jeder, egal zu welcher Tageszeit auf seine Kos-
ten und kann seinen Appetit und Durst täglich ab 8 Uhr inmitten des 
bunten Publikums der Neustadt stillen. 

Since 1992, Café Europa has been serving its guests a varied selection of 
food and drinks in one of the most colourful cafés in the city. Café Europa 
is the place to be, whether it’s breakfast, lunch or dinner. Everyone gets 
their money’s worth here, no matter what time of day it is, and can quench 
their appetite and thirst every day from 8 am amidst the colourful crowd 
of the Neustadt. 

Königsbrücker Straße 68, 01099 Dresden · Haltestelle/stop: Bischofsweg 
Tel. +49 351 8044810 · www.cafe-europa-dresden.de

So–Do 8–24 Uhr, Fr/Sa 8–1 Uhr
Sun to Thu 8 am to 12 midnight, Fri/Sat 8 am to 1 am

RESERVIERUNG

11

Neustadt · Neustadt district
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Anzeige

KÄSEGLOCKE DRESDEN

Mitten auf dem Postplatz in Dresden ist die 1928 erbaute histori-
sche Käseglocke zentraler Treffpunkt für Liebhaber von Kaffee- und 
Kuchenspezialitäten. Mit schönem Blick auf das Kronentor des Zwingers 
und in den Sommermonaten auf das Riesenrad, kann man leckeres 
Fassbier, Original Thüringer Bratwurst in XL Größe und verschiedene 
Softeisvarianten genießen. In den Wintermonaten gibt es den cre-
migsten Eierpunsch der Stadt und Glühweine aus eigener Herstellung. 
Werden Sie Teil dieser Szenerie, geben Sie sich dem bunten Treiben 
hin – in der Käseglocke Dresden erleben Sie sächsischen Charme und  
Genuss zu jeder Jahreszeit.

In the middle of the Postplatz, the historic Käseglocke, built in 1928, 
is the central meeting place for lovers of coffee and cake specialities.  
Enjoy delicious draught beer, original XL-sized Thuringian bratwurst and 
a variety of soft ice cream with a beautiful view of the Crown Gate and, in 
the summer months, the Ferris wheel. In the winter months, there is the 
creamiest egg punch in town and homemade mulled wine.

Am Postplatz, 01067 Dresden · Haltestelle/stop: Postplatz
Tel. +49 351 32371403 · www.kaeseglocke-in-dresden.de

Täglich ab 10 Uhr · Daily from 10 am

4

Altstadt · Old Town
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Anzeige AnzeigeAltstadt

SHIKI

Das Zusammenspiel von gehobener asiatischer Küche mit stilvoller 
Einrichtung und fein abgestimmter Musik sorgt im Shiki für entspanntes 
Ambiente. Die Sommerterrasse bietet gemütliche Abende mit Blick auf 
den Zwinger. Das Team kreiert für Sie kulinarische Geschmacksreisen 
nach originalen Rezepten. Dabei wird besonderer Wert auf frische, ausge-
wählte Zutaten gelegt. Traditionelle Grillspezialitäten und Sushi werden 
direkt vor den Augen der Gäste zubereitet. 
Erfrischende Limonaden oder Cocktails, wie asiatisch inspirierte haus-
eigene Kreationen und bekannte Klassiker, bietet die Cocktailbar im 
Obergeschoss mit einem Panoramablick auf den Zwinger.

At Shiki, the combination of refined Asian cuisine with stylish furnishings 
and finely tuned music creates a relaxing ambience. The team creates 
culinary journeys of taste for you, based on original recipes. Traditional 
grilled specialities and sushi are prepared right in front of the guests. Enjoy 
refreshing drinks in the cocktail bar with panoramic view of the Zwinger.

Postplatz 2, 01067 Dresden · Haltestelle/stop: Postplatz 
Tel. +49 351 49761777 · www.shiki-dresden.de

So–Do 11.30–15 Uhr und 17–23 Uhr, Fr/Sa 11.30–24 Uhr
Sun to Thu 11.30 am to 3 pm and 5 pm to 11 pm, Fri/Sat 11.30 am to 12 midnight

RESERVIERUNG

5
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Anzeige Anzeige

WENZEL DRESDEN POSTPLATZ

Gulasch mit Knödeln – um diese böhmischen Köstlichkeiten zu genießen, 
muss man nicht erst ins Nachbarland aufbrechen. Denn auch im „Wenzel“ 
am Postplatz wird die Liebe zu dieser urigen Küche gelebt. Dass Tradition 
auch mit Innovation einhergehen kann, beweisen die tschechischen 
Limonaden, der Wenzel-Burger mit exklusiven Knödel-Pommes oder 
die leckeren Flammkuchen. Dazu genießt man ein frisches böhmisches 
Fassbier oder ein Eis aus dem Hause Terence Hill – und das alles mit 
Ausblick auf Schauspielhaus und Zwinger! Kleiner Tipp: Auch auf der 
Neustadtseite, direkt an der barocken Königstraße, gibt es einen Wenzel!

Goulash with dumplings – to enjoy these Bohemian delicacies, you don’t 
have to set off over the border. Just visit the Wenzel restaurant at the busy 
Postplatz. It combines tradition with innovation and offers not just the 
classics, but also delicious burgers or tartes flambée – all enjoyed with a 
fresh Bohemian draft beer and a view of the Zwinger! 
Tip: There is also a Wenzel on the Neustadt side, directly on the baroque 
Königstraße!

Postplatz 2, 01067 Dresden · Haltestelle/stop: Postplatz 
Tel. +49 351 49771660 · www.wenzel-restaurant.de

So–Do 11.30–22 Uhr, Fr–Sa 11.30–23 Uhr
Sun to Thu 11.30 am to 10 pm, Fri to Sat 11.30 am to 11 pm

RESERVIERUNG

5

Old Town
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Anzeige Anzeige

RESERVIERUNG

HB

3 FELIX BAR, RESTAURANT & DACHTERRASSE

Das Felix Restaurant erwartet Sie inmitten der Dresdner Altstadt und 
bietet mit der angrenzenden Dachterrasse einen unvergleichlichen Blick 
in den historischen Zwinger. Genießen Sie bei einem kühlen Getränk die 
Atmosphäre und lassen Sie sich vom Küchenteam mit einer kulinarischen 
Reise durch die verschiedenen Kontinente verzaubern. Highlight im Früh-
ling, Sommer, Herbst und Winter ist die saisonal gestaltete Dachterrasse 
mit dem wunderschönen Ausblick über die Dächer der Stadt. Erleben 
Sie das Felix auf eine besondere Art und Weise!

The Felix Restaurant awaits you in the heart of Dresden’s old town. Let 
the kitchen team enchant you with a culinary journey through different 
continents. The highlight in spring, summer, autumn and winter is the 
seasonally designed rooftop terrace with its beautiful view over the city’s 
rooftops. Experience Felix in a special way!

Kleine Brüdergasse 1–5, 01067 Dresden · Haltestelle/stop: Postplatz 
Tel. +49 351 32033960 · www.dein-felix.de

Öffnungszeiten siehe Webseite · Opening hours see internet

Altstadt
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Anzeige Anzeige

FREIBERGER SCHANKHAUS
Bierspezialitäten und Hausmannskost 

Das Freiberger Schankhaus ist ein Spezialausschank der Freiberger 
Brauerei in Dresden, mit einem Sortiment von insgesamt 15 Biersorten, 
davon sechs vom Fass. Eine Spezialität ist das Freiberger Kellerbier – 
naturtrüb, süffig und mild. Gäste erwartet sächsische Hausmannskost 
im rustikalen, gemütlichen Ambiente. Neben dem geschichtsträchtigen 
Salomonis- und Kaminzimmer, steht ein separater Raum für Feierlichkei-
ten und Reisegruppen zur Verfügung. Bei Sonnenschein geht’s hinaus auf 
die Terrasse mit Blick auf den Neumarkt. Tipp: Jeden Dienstag, Mittwoch 
und Donnerstag gibt es Spezialitäten zum kleinen Preis.

Freiberger Schankhaus is a specialist bar in Dresden operated by the 
Freiberger brewery. Guests enjoy good, plain Saxon fare in a rustic, cosy 
atmosphere with 15 different beers, six of which are on tap. 
Tip: specialities come at a low price every Tuesday, Wednesday and Thursday.

Neumarkt 8, 01067 Dresden · Haltestelle/stop: Altmarkt 
Tel. +49 351 5004347 · www.freiberger-schankhaus.de

Di–So ab 11.30 Uhr · Tue to Sun from 11.30 am

RESERVIERUNG

2

Old Town



DRESDEN 1900 
Museumsgastronomie
An der Frauenkirche 20
01067 Dresden 
Tischreservierung: 
0351-48 20 58 58
buchung@dresden1900.de 

Restaurant und Erlebnis 
an der Frauenkirche

Gesellschaftsräume 
für 50 bis 200 Personen

Schaffnerprogramme, 
Mützentrinken,

Stadtrundgänge ... 

individuelle Angebote und Arrangements
für Feiern und Jubiläen

DRESDEN 1900 DRESDEN 1900 
Komma guggn!

WWW.DRESDEN1900.DE
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Anzeige Altstadt · Old TownAnzeige

DRESDEN 1900 
Museumsgastronomie

Da guggs’de verwundert, das gibt’s nur im „DRESDEN 1900“! 
Unmittelbar an der Frauenkirche genießen die Gäste den Charme und 
das Flair Dresdens um 1900 und erleben die Stadt hautnah zwischen 
Gründerzeit und Jugendstil. Dabei können die Besucher eine der ältesten 
noch erhaltenen Dresdner Straßenbahnen von 1898 bestaunen. Lassen 
Sie sich mit sächsischen Gerichten von damals, aber auch mit moder-
ner, deutscher Küche verwöhnen. Frühstück, Mittagstisch, Kaffee oder 
Abendkarte – viele Köstlichkeiten warten auf Sie! Passend dazu gibt es 
frisch gezapftes Radeberger Pilsner oder regionalen Wein.

Right next to the Frauenkirche, guests can enjoy the charm and flair of 
Dresden around 1900 and experience the city first hand between the Wil-
helminian period and Art Nouveau. Visitors can marvel at one of Dresden’s 
oldest surviving trams from 1898. Indulge in Saxon dishes of yesteryear 
as well as modern German cuisine.

An der Frauenkirche 20, 01067 Dresden · Haltestelle/stop: Altmarkt 
Tel. +49 351 48205858 · www.dresden1900.de

Mo–Sa 8–1 Uhr, So 9–24 Uhr, Frühstück 9–11 Uhr
Mon to Sat 8 am to 1 am, Sun 9 am to 12 midnight, breakfast 9 am to 11 am 

RESERVIERUNG

FG

1
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AnzeigeAnzeige

RESERVIERUNG

SCHWERELOS
Das Achterbahnrestaurant

Fliegendes Essen in einem Kugelhaus? Einmalig originell ist das Achter-
bahnrestaurant „Schwerelos“ in Dresden. Direkt gegenüber des Haupt-
bahnhofes betreten Sie die Weltraum-Welt. Über Ihre Kommandozentrale 
geben Sie die Bestellung auf und werden dann Zeuge, wie die Töpfe auf 
den Kurven einer einzigartigen Achterbahn den Weg zum Tisch finden. 
Ein tolles Erlebnis in galaktischem Ambiente für jede Altersstufe. Das 
„Schwerelos“ bietet den idealen Rahmen für ausgelassene Kinderge-
burtstage, Junggesellenabschiede oder Feiern aller Art. 

Flying food in a spherical house? The roller coaster restaurant Schwerelos 
in Dresden is uniquely original. Directly opposite the main train station, 
you enter the space world. The food arrives at the tables in pots on 
the curves of a unique roller coaster. A great experience in a galactic 
ambience for all ages. 

Wiener Platz 10, 01069 Dresden · Haltestelle/stop: Hauptbahnhof 
Tel. +49 351 82127900 · www.rollercoaster-dresden.de

Mo–So 11–23 Uhr · Mon to Sun 11 am to 11 pm

7

Altstadt · Old TownAltstadt · Old Town
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Anzeige AnzeigeAnzeige

LUISENHOF DRESDEN

Im familienfreundlichen Traditionsrestaurant am Dresdner Elbhang trifft 
feinste Kulinarik auf einzigartige Aussicht. Ob romantisches Dinner zu 
zweit, Essen mit Freunden und Kollegen, Familienfeier oder Firmen-
veranstaltung – frische, klassisch-moderne deutsche Gerichte sowie 
ein abwechslungsreiches Kuchen- und Tortenangebot stehen ebenso 
zur Auswahl wie saisonale Besonderheiten und ausgesuchte Weine. 
Unvergesslich ist der Blick vom „Balkon Dresdens“: das Elbtal und das 
„Blaue Wunder“ liegen den Gästen zu Füßen und man kann den Blick 
bis in die Sächsische Schweiz schweifen lassen.

In the family-friendly restaurant, the finest cuisine meets a spectacular 
view. Whether a romantic dinner for two, a meal with friends and col-
leagues, a family celebration or a business event – fresh, classic-mod-
ern German dishes and a varied range of cakes are available, as well as 
seasonal specialties and selected wines. The view from the ‘Balcony of 
Dresden’ over the Elbe Valley and the famous Blue Wonder bridge all the 
way to the hills of Saxon Switzerland is unforgettable.

Bergbahnstr. 8, 01324 Dresden · Haltestelle/stop: Standseilbahn Bergstation 
Tel. +49 351 28777830 · www.luisenhof-in-dresden.de

Mo–Fr 11–22 Uhr, Sa 11–23 Uhr, So 9–22 Uhr
Mon to Fri 11 am to 10 pm, Sat 11 am to 11 pm, Sun 9 am to 10 pm

RESERVIERUNG

13

Stadtgebiet
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CAFÉ TOSCANA
Café-Tradition seit 1897

Das Café Toscana ist eine Institution in Dresden und zählt in Sachen 
Genuss zu einer der ersten Adressen. Vom leckeren Frühstück über 
eine feine warme Küche bis hin zur exklusiven Kaffeetafel ist für jeden 
Genießer etwas dabei. Seit Jahrzehnten berühmt ist das Café Toscana 
jedoch für seine hausgemachten, exklusiven Konditoreikreationen.  
Der Blick aufs Blaue Wunder und die malerischen Elbhänge ist gratis. 
Für Sie legt das Team des Café Toscana sehr viel Wert auf Qualität bei 
der handwerklichen Herstellung aller süßen und herzhaften Speisen. 
Die verwendeten hochwertigen Rohstoffe stammen mehrheitlich von 
regionalen Lieferanten, zum Teil in Bio-Qualität.

Café tradition since 1897 with delicious breakfast, exclusive pastry spe-
cialties, hearty dishes, and the finest ice cream delights in a cozy-elegant 
ambiance. You also get a complimentary view of the Blue Wonder bridge 
and the picturesque Elbe slopes.









Schillerplatz 7, 01309 Dresden 
Tel. +49 351 3100744 · www.cafe-toscana.de

12

Täglich 9–18 Uhr (abweichende Öffnungszeiten Weihnachten/Neujahr) 
Daily 9 am to 6 pm (different opening hours at Christmas/New Year)

RESERVIERUNG
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www.restaurant-spizz.de 
Augsburger Straße 49, 01309 Dresden · Telefon (03 51) 3 19 06 26

SPIZZ
STEHT FÜR  

VIELFALT, FRISCHE &  KREATIVITÄT

Seien Sie gespannt auf die frische Küche der besonderen Art,  
mediterranen Stil und eine erlesene Getränkeauswahl. 

Genießen Sie angenehme Stunden in gemütlicher Atmosphäre  
im stilvoll gestalteten Restaurant mit Kamin oder auf der  

Sonnenterrasse mit Wohlfühlcharakter.
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Anzeige

RESERVIERUNG






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8JOHANN RESTAURANT & ELBLOUNGE

Das „johann“, die neue Eventlocation an der Elbe, begrüßt Sie in stilvollem 
Ambiente mit einem wundervollen Ausblick. Genießen Sie kulinarische 
Genüsse mit Obst und Gemüse aus heimischen Anbaugebieten sowie 
Fisch und Fleisch aus sächsischer Produktion. Im Sinne von Slow Food e.V. 
werden Rohstoffe aus nachhaltiger und gerechter Herstellung verwendet 
und ohne Zusatz von Fertigprodukten verarbeitet. Schlemmen Sie sich 

durch die saisonale Speisekarte und lassen 
Sie sich vom „johann“-Team in freundlicher, 
entspannter Atmosphäre bewirten. 

The ‘johann’, the new event location on the 
Elbe, welcomes you in a stylish ambiance. In-
dulge in locally sourced seasonal dishes. In line 
with Slow Food e.V., ingredients from sustain-
able and fair production are used. Experience 
friendly service in a relaxed atmosphere while 
taking in the scenic river view.

Käthe Kollwitz Ufer 19b, 01307 Ort · Haltestelle/stop: Pfeifferhannsstraße 
Tel. +49 351 456 999 50 · www.johann-elblounge.de

Di–Do 15–22 Uhr, Fr–Sa 12–22 Uhr, Montag Ruhetag (außer Feiertage) · Tue–Thu 
3 pm–10 pm, Fri–Sat 12 pm–10 pm, closed on Mondays (except public holidays)

Räume: Saal für 60–120 Personen inklusive Elbterrasse, Elblounge 40–70 Personen mit 
Dachterrasse, kleines Restaurant bis 40 Personen, Hauptrestaurant bis 100 Personen

Stadtgebiet · City area
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Anzeige

HOTEL & RESTAURANT KLOSTERHOF

Im ehemaligen Kloster von Altzella begrüßt Sie authentische Gastlich-
keit in historischem Ambiente. Das rund tausend Jahre alte Gebäude 
beherbergt heute das 3 Sterne Superior Hotel Klosterhof und das Res-
taurant Klosterschänke. Genießen Sie sächsische Küche mit saisonalen 
Angeboten ergänzt durch vegetarische Gerichte. Kleine und große Ge-
sellschaften finden im Klosterhof passende Räumlichkeiten für Feiern 
und Veranstaltungen. Der gemütliche und idyllische Biergarten lädt zum 
Verweilen ein. Ein kleiner Spielplatz bietet Spaß und Abwechslung für 
die kleinen Besucher.

Authentic hospitality in a historic ambience awaits you in the former 
monastery of Altzella. The thousand-year-old building is now home to the 
3-star superior Hotel Klosterhof and the Klosterschänke restaurant. Enjoy 
Saxon cuisine with seasonal offers complemented by vegetarian dishes. 
The cosy and idyllic beer garden invites you to enjoy a drink.

Altleubnitz 12, 01219 Dresden · Haltestelle/stop: Altleubnitz 
Tel. +49 351 32016500 · www.dresden-klosterhof.de

Öffnungszeiten siehe Webseite · Opening hours see internet

RESERVIERUNG

6

Stadtgebiet · City area
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Als offizielle Tourist Information beantworten wir alle Fragen 
rund um Ihren Aufenthalt in Dresden. Unsere Stadtführun-
gen und Erlebnisausflüge sorgen für eine unvergessliche 
Zeit. Sichern Sie sich Tickets für Museen und Attraktionen 

im Voraus – auch als günstige Kombiangebote.   
Möchten Sie die Stadt lieber auf eigene Faust erkunden, halten wir Stadt-
pläne und zahlreiche Informationsbroschüren bereit. Nicht zuletzt finden 
Sie bei uns eine riesige Auswahl origineller Dresden-Souvenirs.
Tipp für Individualisten: Mit der Dresden App haben Sie alle Informatio-
nen jederzeit auf Ihrem Smartphone: Sehenswürdigkeiten, Restaurants, 
Geschäfte, Museen, Kulturangebote und vieles mehr. Stadtführungen 
und Sparangebote buchen Sie direkt in der App. 
Kostenfrei erhältlich für Android und iOS unter dresden.de/app. 

As the official tourist information, we answer all questions about your stay 
in Dresden. Our city tours and adventure trips ensure a memorable time. 
Book tickets for museums and attractions without queuing on site – also 
as cheap combo offers. If you prefer to explore the city on your own, we 
have city maps and numerous information brochures ready. Last but 
not least, you will find a huge selection of original Dresden souvenirs 
at our place. 
Tip for individualists: With the Dresden App you have all information at 
your fingertips on your smartphone: sights, restaurants, shops, museums, 
cultural offers and much more. Available free of charge for Android and 
iOS at dresden.de/app.

DRESDEN  
INFORMATION

Dresden Information Besucherzentrum 
an der Frauenkirche/visitor centre
QF Passage, Neumarkt 2, 01067 Dresden
Mo–Fr 10–19 Uhr, Sa 10–18 Uhr,  
So/Feiertage 10–15 Uhr 

Dresden Information  
im Hauptbahnhof/main station
Wiener Platz 4, 01069 Dresden 
Mo–Fr 9–19 Uhr, Sa 10–18 Uhr,  
So/Feiertage 10–16 Uhr

Download
Dresden App

Dresden Information · Tourist information centre

WWW.DRESDEN.DE/TOURISMUS



Fahrrad-
verleih

CITY BIKES · E-BIKES · TREKKING BIKES · KID'S BIKES

Buchung und Abholung:

Dresden Information Fahrradverleih
QF Passage, Neumarkt 2, 01067 Dresden
Mo–Fr 10–19, Sa 10–18, So/Ft 10–15 Uhr

Onlinebuchung unter

dresden-fahrradvermietung.de

Rückgabe
bis 24 Uhr!

powered by



21

Sie sind auf der Suche nach einem Geschenk? Wecken Sie Begeisterung 
mit dem Dresden-Gutschein! 
Insgesamt 35 Partner aus Gastronomie, Handel, Kultur und Freizeit 
akzeptieren ihn. Viele  Akzeptanzstellen finden Sie mitten in der histo-
rischen Altstadt, wie den Radeberger Spezialausschank direkt an der 
Brühlschen Terrasse, das Freiberger Schankhaus nahe der Frauenkirche 
oder das Paulaner’s im Taschenbergpalais direkt gegenüber vom Zwinger. 
Der Dresden-Gutschein gilt für das gesamte Sortiment der Dresden In-
formation und der DDV Lokale und damit auch für Veranstaltungstickets 
deutschlandweit – egal ob Konzert, Theater oder Sport. 

Looking for a gift? Consider a Dresden voucher! A total of 35 partners from 
gastronomy, trade, culture and leisure accept the vouchers. In the middle 
of the historic old town you will find numerous acceptance points, such as 
Radeberger Spezialausschank directly on the Brühl’s Terrace, Freiberger 
Schankhaus near the Frauenkirche or Paulaner’s in the Taschenbergpalais 
directly opposite the Zwinger. Dresden vouchers are valid for the entire 
range of Dresden Information and DDV Lokale and thus also for event 
tickets throughout Germany – whether concert, theater or sports. 

Dresden Gutschein · Dresden Gift Voucher

DRESDEN 
GUTSCHEIN

TIPP

ALLE AKZEPTANZSTELLEN UND BESTELLUNG:
ALL ACCEPTANCE POINTS AND ORDERING OPTIONS:
WWW.DRESDEN-GUTSCHEIN.DE
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